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1 Informazioni sul presente documento
Conservazione e disponibilità

AVVISO
Informazioni mancanti
Danno dovuto a utilizzo errato
● Il presente documento deve essere disponibile in stato utilizzabile per l'intero

ciclo di vita del prodotto. Conservarlo per la consultazione e accertarsi che sia
accessibile ai gruppi di destinatari.

Se occorre un'altra copia del presente documento, rivolgersi al Customer Support
Center, tel. +49 89 9221-8000.

Obiettivo e scopo
Il presente documento contiene tutte le informazioni concernenti il modulo di uscita
FCA1209-Z1. Il rispetto scrupoloso delle istruzioni assicura un impiego impeccabile
e sicuro.

Gruppi di destinatari
Le informazioni contenute nel presente documento sono destinate ai seguenti
gruppi di destinatari:

Gruppo di destinatari Attività Qualifica

Product Manager ● È responsabile dello scambio di
informazioni tra il produttore e la
Regional Company.

● Coordina il flusso di informazioni tra
i singoli gruppi di persone che
collaborano a un progetto.

● Possiede una formazione
specialistica rispondente alla
funzione e ai prodotti.

● Ha frequentato i corsi di formazione
riservati al product manager.

Project Engineer ● Parametrizza il prodotto per il
rispettivo cliente o paese.

● Verifica la funzionalità e abilita il
prodotto per la messa in servizio
presso la sede di utilizzo.

● Ricerca ed elimina anomalie ed
errori di funzionamento.

● Possiede una formazione
specialistica rispondente alla
funzione e ai prodotti.

● Ha frequentato i corsi di formazione
riservati al project engineer.

Personale addetto
all'installazione

● Monta e installa i componenti del
prodotto nel luogo di utilizzo.

● Dopo l'installazione, esegue un
check prestazioni per verificare
l'installazione.

● Possiede una formazione
specialistica nell'ambito della
tecnica impiantistica per edifici o
delle installazioni elettriche.

Personale addetto alla
manutenzione

● Esegue tutti i lavori di
manutenzione.

● Verifica il funzionamento corretto.
● Cerca e ripara i guasti.

● Possiede una formazione
specialistica rispondente alla
funzione e ai prodotti.
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Lingua sorgente e documento di riferimento
● La lingua sorgente/originale del documento è il tedesco (de).
● La versione di riferimento del presente documento è la versione internazionale

in lingua inglese. La versione internazionale non è localizzata.

Identificazione del documento
L'ID del documento è composto nel modo seguente:

Codifica ID Esempi

ID_indice di modifica_lingua_PAESE
-- = in più lingue o internazionale

A6V10215123_a_de_IT
A6V10215123_a_it_--
A6V10315123_a_--_--

Formato della data
Il formato della data nel documento è conforme alla raccomandazione della norma
internazionale ISO 8601 (formato AAAA-MM-GG).

Convenzioni grafiche
Evidenziazioni nel testo
Nel presente documento le evidenziazioni particolari nel testo sono rappresentate
come segue:

⊳ Presupposto per un'istruzione operativa

1.
2.

Istruzione operativa con minimo due operazioni

      – Variante, opzione o informazione dettagliata di un'istruzione
operativa

      ⇨ Risultato intermedio di un'istruzione operativa

⇨ Risultato finale di un'istruzione operativa

● Enumerazioni e istruzioni operative con un’operazione

[➙ X] Rimando a un numero di pagina

'Testo' Citazione, corrispondenza esatta

<Tasto> Denominazione di tasti

> Simbolo di relazione, utilizzato anche per definire le fasi di una
serie separandole tra loro, p.es. 'Barra del menu' > 'Guida' >
'Argomenti della guida'

↑ Testo Identificazione di una voce di glossario

Informazioni e consigli complementari

Il simbolo 'i' contrassegna le informazioni e i consigli integrativi per una procedura
semplificata.
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1.1 Documentazione associata
ID del documento Titolo

A6V10381907 Foglio catalogo Modulo uscite FCA1209-Z1

A6V10393185 Montaggio Modulo uscite FCA1209-Z1,
Contenitore FDCH221

1.2 Download Center
Vari tipi di documenti, come per esempio schede tecniche, istruzioni di montaggio
e testi delle licenze, possono essere scaricati dal seguente indirizzo Internet:
http://siemens.com/bt/download
l Inserire l'ID del documento nel campo di immissione 'Find by keyword'.

La pagina iniziale riporta anche informazioni sulle varianti di ricerca e link alle
applicazioni mobili (App) per vari sistemi.

1.3 Termini tecnici e abbreviazioni
Termine Spiegazione

NC Normally closed: contatto normalmente chiuso

NO Normally open: contatto normalmente aperto

1.4 Storico delle modifiche
La versione del documento di riferimento vale per tutte le lingue nelle quale il
documento di riferimento è tradotto.

La prima edizione di una variante linguistica e/o di una variante paesi può essere
ad esempio la versione 'd' invece che 'a', se il documento di riferimento è già in
questa versione.

La seguente tabella mostra lo storico delle modifiche del presente documento:

Versione Data di edizione Descrizione sintetica

d 2018-11-12 Modifiche redazionali

c 2017-10-31 DBZ1190-AB: modificata la sezione conduttore (0,5…2,5 mm2)

b 2017-01-23 Rielaborazione redazionale: integrazioni strutturali e correzioni

a 2013-10-31 Prima edizione

http://siemens.com/bt/download
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2 Sicurezza

2.1 Utilizzo conforme alle disposizioni
Il modulo di uscita FCA1209-Z1 è destinato all'installazione in una linea di uscita
sorvegliata della centrale rivelazione incendio FC120, FC360.

2.2 Avvertenze di sicurezza
Al fine di proteggere le persone e i beni materiali è necessario rispettare le
avvertenze di sicurezza.
Le avvertenze di sicurezza presenti in questo documento contengono i seguenti
elementi:
● Simbolo di pericolo
● Segnalazione
● Tipo e fonte del pericolo
● Conseguenze in caso di sopraggiunto pericolo
● Provvedimenti o divieti per evitare il pericolo

Simbolo di pericolo

Questo è il simbolo di pericolo. Mette in guardia dai pericoli di infortunio.
Seguire tutti i provvedimenti contrassegnati con questo simbolo per evitare
infortuni o morte.

Ulteriori simboli di pericolo
Questi simboli indicano un pericolo generale, il tipo di pericolo o possibili
conseguenze, provvedimenti e divieti come mostrato a titolo d'esempio nella
seguente tabella:

Pericolo generale Atmosfera esplosiva

Tensione/scossa elettrica Luce laser

Batteria Calore
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Segnalazione
La segnalazione classifica il pericolo come definito nella seguente tabella:

Segnalazione Livello di pericolo

PERICOLO 'PERICOLO' contrassegna una situazione pericolosa che, se non evitata, provoca
immediatamente la morte o gravi lesioni.

AVVERTENZA 'AVVERTENZA' contrassegna una situazione pericolosa che, se non evitata, può
provocare la morte o gravi lesioni.

ATTENZIONE 'ATTENZIONE' contrassegna una situazione pericolosa che, se non evitata, può
provocare lesioni di lieve o media entità.

AVVISO 'AVVISO' contrassegna una possibile situazione dannosa o un possibile danno
materiale che possono verificarsi in seguito a una mancata osservanza.
La parola 'AVVISO' non è connessa a possibili lesioni personali.

Rappresentazione relativa al pericolo di infortunio
Le indicazioni relative al pericolo di infortunio sono rappresentate nel modo
seguente:

AVVERTENZA

Tipo e fonte del pericolo
Conseguenze in caso di sopraggiunto pericolo
● Provvedimenti/divieti per evitare il pericolo

Rappresentazione relativa al possibile danno materiale
Le indicazioni relative al possibile danno materiale sono rappresentate nel modo
seguente:

AVVISO
Tipo e fonte del pericolo
Conseguenze in caso di sopraggiunto pericolo
● Provvedimenti/divieti per evitare il pericolo
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2.3 Norme di sicurezza relative alla modalità operativa
Norme, disposizioni e leggi nazionali
I prodotti Siemens vengono sviluppati e prodotti secondo le norme di sicurezza
europee e internazionali pertinenti esistenti in materia. Qualora, presso la sede di
utilizzo, si applichino ulteriori norme di sicurezza locali o nazionali o leggi in
materia di progettazione, montaggio, installazione, esercizio e smaltimento del
prodotto, esse dovranno essere osservate in aggiunta alle norme di sicurezza
riportate all'interno della documentazione sul prodotto.

Installazioni elettriche

AVVERTENZA

Tensione elettrica
Scossa elettrica
● Gli interventi agli impianti elettrici possono essere eseguiti solo da un

elettricista specializzato con debita formazione oppure da personale
addestrato sotto la direzione e la sorveglianza di un elettricista specializzato,
nel rispetto delle norme elettrotecniche.

● Se possibile, togliere la tensione ai prodotti su cui si effettuano operazioni di
messa in funzione, di manutenzione o di riparazione.

● Proteggere le zone scollegate dalla rete elettrica contro la riattivazione
involontaria.

● Identificare le morsettiere ausiliarie con una tensione indotta esterna con una
targhetta di segnalazione 'PERICOLO tensione esterna'.

● Portare separatamente le linee di alimentazione ai prodotti e proteggerle con
un fusibile specifico, contrassegnato in modo univoco.

● All'esterno dell'apparecchiatura, montare un dispositivo di sezionamento
facilmente accessibile a norma IEC 60950-1.

● Effettuare la messa a terra secondo le norme di sicurezza locali.

ATTENZIONE

Inosservanza delle seguenti norme di sicurezza
Pericolo di danni alle persone e alle cose
● Attenersi alle seguenti norme di sicurezza.

● L'installazione richiede conoscenze elettrotecniche specialistiche.
● L'installazione può essere effettuata esclusivamente da personale

specializzato.
Un'installazione impropria può rendere inefficaci norme di sicurezza elettriche,
senza che ciò sia rilevabile da persone non specializzate.
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Montaggio, installazione, messa in funzione e manutenzione
● Qualora si rendano necessari ausili, come ad esempio una scala, occorre

accertarsi che si tratti di strumenti sicuri e adeguati per il rispettivo lavoro.
● All'avvio della centrale rivelazione incendio, assicurare che non possano

verificarsi condizioni di instabilità.
● Assicurare che vengano osservati tutti i punti nella sezione sottostante 'Test e

verifica della funzionalità dei prodotti'.
● I comandi possono essere riportati alla funzione normale solo dopo che il test e

la verifica della funzionalità dei prodotti è stato completato e l'impianto viene
consegnato al cliente.

Test e verifica della funzionalità dei prodotti
● Prevenire le attivazioni accidentali della trasmissione remota.
● In occasione dei test agli impianti di un edificio o quando si azionano apparati

di altre ditte, è necessario collaborare con le persone responsabili.
● Quando vengono attivati i comandi antincendio a scopo di test, è necessario

assicurare che non si infortuni nessuno e che non si verifichino danni agli
impianti dell'edificio. È necessario osservare le seguenti istruzioni:
– Per il comando utilizzare il potenziale corretto che di norma è quello

dell'impianto dell'edificio.
– Verificare i comandi soltanto fino all'interfaccia (relè con possibilità di

blocco).
– Accertarsi che vengano attivati soltanto i comandi da testare.

● Prima di procedere alla verifica delle segnalazioni allarme, informare le
persone e mettere in conto possibili reazioni di panico.

● Informare le persone della possibilità di una conseguente formazione di nebbia
e insorgenza di rumore.

● Prima di una trasmissione remota di prova, informare i rispettivi punti di
ricezione guasti e di allarme.

Modifiche alla configurazione progettuale del sistema e ai prodotti
Eventuali modifiche all'impianto e a singoli prodotti possono causare guasti,
malfunzionamenti e rischi per la sicurezza. Per modifiche o integrazioni è
necessario richiedere un consenso scritto presso Siemens e presso le autorità
preposte alla sicurezza.

Componenti e ricambi
● I componenti e i ricambi devono essere conformi ai requisiti tecnici definiti da

Siemens. Utilizzare solo prodotti prescritti o raccomandati da Siemens.
● I fusibili devono disporre delle caratteristiche prescritte.
● Tipi di batteria non idonei e la sostituzione impropria di batterie possono

provocare il rischio di esplosione. Utilizzare esclusivamente lo stesso tipo di
batteria, oppure uno equivalente a quello consigliato da Siemens.

● Le batterie devono essere smaltite in ottemperanza alle norme ambientali.
Rispettare le direttive e norme nazionali.
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Inosservanza delle norme di sicurezza
I prodotti Siemens sono stati progettati per l'uso conforme alla destinazione e
testati prima della consegna allo scopo di accertarne il perfetto funzionamento.
Siemens declina qualsiasi responsabilità per lesioni personali o danni materiali
causati dal cattivo uso o dall'inosservanza delle istruzioni o delle indicazioni di
avvertimento riportate all'interno della documentazione. Ciò vale in particolare per i
seguenti danni:
● Danni a persone o a cose derivanti dall'uso improprio e dall'applicazione errata
● Danni a persone o a cose derivanti dall'inosservanza di informazioni relative

alla sicurezza riportate nella documentazione o sul prodotto
● Danni a persone o a cose derivanti dalla mancata o scorretta esecuzione degli

interventi di manutenzione

2.4 Norme e direttive osservate
È possibile ottenere una lista aggiornata delle norme e delle direttive osservate
presso il proprio referente Siemens.

2.5 Release Notes
È possibile che esistano limitazioni relative alla configurazione o all'impiego di
apparati in un impianto rivelazione incendio con una determinata versione di
firmware.

AVVERTENZA

Rivelazione incendio limitata o mancante
Danni a persone e danni materiali in caso di incendio.
● Leggere le 'Release Notes', prima di progettare o configurare un impianto

rivelazione incendio.
● Leggere le 'Release Notes', prima di effettuare un aggiornamento firmware di

un impianto rivelazione incendio.

AVVISO
Progettazione e/o configurazione errate
Nessun adempimento delle norme e disposizioni in materia.
Nessun collaudo dell'impianto rivelazione incendio per la messa in funzione.
Spese supplementari a causa nella necessità di una nuova progettazione e/o
configurazione.
● Leggere le 'Release Notes', prima di progettare o configurare un impianto

rivelazione incendio.
● Leggere le 'Release Notes', prima di effettuare un aggiornamento firmware di

un impianto rivelazione incendio.
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3 Struttura e funzionamento

3.1 Struttura
Il modulo di uscita è composto da contenitore, circuito stampato con coperchio e
morsetti per linea di uscita e relè.

Figure 1: struttura di FCA1209-Z1

1 Morsetti per il comando del modulo di uscita 4 LED
2 Contenitore 5 Contatto di uscita
3 Circuito stampato con coperchio 6 Fori per i piedini di montaggio

3.1.1 Dati per l'ordinazione
Tipo Numero d'ordine Denominazione

FCA1209-Z1 S54400-B124-A1 Modulo di uscita

1

2

43

56



Struttura e funzionamento
Struttura3

14 | 28
Building Technologies A6V10425246_d_it_--

Fire Safety 2018-11-12

3.1.2 Versione del prodotto ES
La versione del prodotto ES indica lo stato tecnico di un apparato in termini di
software e hardware. La versione del prodotto viene indicata come numero a due
cifre.
Le indicazioni relative alla versione del prodotto del proprio apparato sono
riportate:
● Sull'etichetta dell'imballaggio
● Sull'etichetta del prodotto o sulla targhetta identificativa

Versione del prodotto sull'etichetta dell'imballaggio
La versione del prodotto è indicata nel codice a barre presente sull'etichetta
dell'imballaggio:

Figure 2: Esempio di un'etichetta dell'imballaggio con indicazione della versione del prodotto

Versione del prodotto sull'etichetta del prodotto e sulla targhetta
identificativa
Le indicazioni della versione del prodotto sono riportate dietro al numero d'ordine
dell'apparato:

Figure 3: Esempio di un'etichetta del prodotto con indicazione della versione del prodotto

In funzione del prodotto e delle diverse omologazioni, le etichette del prodotto si
distinguono per forma e disposizione dell'informazione.
Cercate il numero d'ordine per il vostro apparato sull'etichetta del prodotto.
La versione del prodotto è riportata dietro al numero d'ordine.

ES

ES

04
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3.2 Funzione
Il modulo di uscita comprende un'uscita con contatti relè a potenziale zero per il
comando di ventilatori per estrazione fumi d'incendio, climatizzatori, ascensori,
porte e impianti di comando.
Il modulo di uscita viene collegato direttamente alla linea di uscita sorvegliata con
una linea bifilare. Il modulo di uscita non richiede un'alimentazione elettrica
esterna.
Il LED indica lo stato dell'uscita. Il LED si accende: l'uscita è attivata.

Applicazione su linea di uscita sorvegliata

Figure 4: collegamento ad una linea di rivelatori collettivi

1 Generatore di segnale (acustico) 3 Lampeggiante
2 Collegamenti per l'uscita 4 Linea di uscita sorvegliata

Applicazione su linea di rivelatori indirizzata (FC360)

Figure 5: collegamento a una linea di uscita sorvegliata

1 Collegamenti per l'uscita 2 Collegamenti per la linea di rivelatori

4321

1

2

C-NET
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3.3 Accessori

3.3.1 Contenitore FDCH221
● Per proteggere dalla polvere e dal bagnato
● Compatibile con:

– Separatore di linea multiplo FDCL221-M
– Modulo ingressi digitali FDCI22x(-CN)
– Modulo in/out digitali FDCIO22x(-CN)
– Modulo uscita FCA1209-Z1
– Radio gateway FDCW241
– Modulo zone, alimentazione esterna

FDCI223, FDCI723
– Modulo sirena FCA2005-A1

● Numero d'ordine: S54312-F3-A1

Vedere anche:
2 Montaggio con contenitore FDCH221 [➙ 20]

3.3.2 Piedino di montaggio FDCM291
● Per il montaggio di un apparato su una top hat

rail TS35
● Si devono sempre utilizzare due piedini di

montaggio
● Compatibile con:

– Modulo ingressi digitali FDCI22x(-CN)
– Modulo in/out digitali FDCIO22x(-CN)
– Modulo uscita FCA1209-Z1
– Separatore di linea multiplo FDCL221-M
– Modulo zone, alimentazione esterna

FDCI223, FDCI723
– Modulo sirena FCA2005-A1

● Numero d'ordine: A5Q00003855

3.3.3 Morsettiera ausiliaria DBZ1190-AB
● Morsetto ausiliario per la connessione di cavi
● Per stacchi a T di cablaggi supplementari,

ad es. per riscaldatori di rivelatori, basi con
cicalino integrato, indicatori esterni di allarme
ecc.

● Per sezioni conduttori 0,5…2,5 mm²
● a 3 poli
● Numero d'ordine: BPZ:4942340001
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3.3.4 Pressacavo metallico M20 x 1,5
● Per l'introduzione di un cavo in un contenitore
● Per cavi con diametro 3,5…5,5 mm
● Intervallo di temperatura: -40…+100 °C
● Consente una maggiore protezione IP
● Compatibile con:

– Controdado in metallo M20 x 1,5
– Contenitore FDMH231-S-R
– Contenitore FDMH292-x
– Contenitore FDMH293-x
– Contenitore FDMH297-R
– Contenitore FDCH221
– Pulsante manuale FDM243H
– Kit per campionamento d'aria FDBZ290
– Base bassa (montaggio a parete)

FDB227-x
● Numero d'ordine: A5Q00004478

3.3.5 Controdado in metallo M20 x 1,5
● Da utilizzare con il con pressacavo metallico

M20 x 1,5
● Numero d'ordine: A5Q00004479
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4 Progettazione
Il modulo di uscita viene collegato direttamente alla linea di uscita della linea di
rivelatori con una linea bifilare. Il modulo di uscita non richiede un'alimentazione
elettrica esterna.

4.1 Compatibilità
Il modulo di uscita è compatibile nelle linee di uscita sorvegliate:
● FC20xx
● FC72x
● FC12x
● FC361-xx
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5 Montaggio / Installazione
Due possibilità di montaggio:
● Montaggio in serie su una top hat rail TS35 in un contenitore (>4,75 kg)
● Nel contenitore FDCH221 con coperchio, guarnizione e viti

5.1 Montaggio su top hat rail TS35

Figure 6: montaggio del modulo di uscita su top hat rail

Per il montaggio eseguire le seguenti operazioni:

1. Inserire i due piedini di montaggio FDCM291 (1) forniti in dotazione al modulo
di uscita.

2. Spingere il modulo di uscita con i due piedini di montaggio contro una top hat
rail (2) finché non scattano in posizione. Durante il montaggio prestare
attenzione ad un corretto posizionamento, in modo che il LED sia visibile anche
durante il funzionamento.

3. Collegare i cavi ai morsetti corrispondenti. Vedere il capitolo 'Collegamento del
modulo di uscita [➙ 21]'.

4. Fissare i cavi sul modulo tramite fascette serracavi.

2

1
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5.2 Montaggio con contenitore FDCH221

Figure 7: installazione di FCA1209-Z1 nel contenitore

1 Coperchio contenitore con viti
2 Vite di fissaggio M3 x 12
3 Morsettiera ausiliaria DBZ1190-AB

Insieme al contenitore FDCH221, il modulo può essere installato in un luogo
qualsiasi.
Per il montaggio eseguire le seguenti operazioni:

1. Aprire il contenitore.

2. Aprire le entrate cavo necessarie.

3. Montare il contenitore su una superficie piana.

4. Introdurre i cavi. Se necessario, fissare i cavi con pressacavi metallici
M20 x 1,5 (accessori) o utilizzare un'altra entrata cavo.

5. Se si utilizzano cavi schermati, collegare le schermature con la morsettiera
ausiliaria DBZ1190-AB. La schermatura non deve entrare in contatto con
potenziali di terra esterni o parti metalliche all'interno del contenitore.

6. Montare il modulo nel contenitore utilizzando le viti di fissaggio M3 x 12 fornite
in dotazione.

7. Collegare i cavi ai morsetti corrispondenti. Vedere il capitolo 'Collegamento del
modulo di uscita [➙ 21]'.

8. Chiudere il contenitore con le viti fornite in dotazione.

Vedere anche:
2 Contenitore FDCH221 [➙ 16]
2 Pressacavo metallico M20 x 1,5 [➙ 17]

1

2

3
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5.3 Collegamento del modulo di uscita
● L'installazione richiede conoscenze elettrotecniche specialistiche.
● L'installazione può essere effettuata esclusivamente da personale

specializzato.
Un'installazione impropria può rendere inefficaci norme di sicurezza elettriche,
senza che ciò sia rilevabile da persone non specializzate.

Figure 8: Collegamento del modulo di uscita

1 IN Linea di uscita sorvegliata
2 OUT Linea di uscita sorvegliata
3 Contatto di uscita

● Collegare soltanto un filo per ogni morsetto.

NO
NC

COM

+

+

in
+

–
out

+
–

2

1
3
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6 Messa in servizio
La messa in servizio del modulo di uscita viene effettuata tramite la centrale. Il
procedimento esatto è descritto nella documentazione della centrale.
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7 Manutenzione / Eliminazione dei guasti
● Controllare il modulo di uscita con periodicità annuale.
● Sostituire gli apparati molto sporchi o danneggiati.
Il modulo di uscita non richiede altri interventi di manutenzione.
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8 Specifiche

8.1 Dati tecnici
Per informazioni relative alle omologazioni, alla marcatura CE e alle direttive UE
rilevanti per l'apparato/gli apparati si rimanda al/ai seguente/i documento/i, vedere
il capitolo 'Documentazione associata':
● Documento A6V10381907

Tensione di esercizio / Corrente di esercizio DC 14,5…30 V / 25 mA
Corrente di esercizio (riposo) Max. 0,1 mA
Uscita relè (ohmica) AC: 230 V, max. 5 A

DC: 30 V, max. 5 A
Resistenza bobina di relè 480 Ω ±10 %
Resistenza interna uscita relè Max. 0,1 Ω
Temperatura di esercizio -25…+65 °C
Temperatura di stoccaggio -25…+65 °C
Umidità dell'aria ≤95 % rel.
Protocollo di comunicazione Linea di uscita sorvegliata
Sezione conduttori 0,2 … 2,5 mm2

Colore
● Contenitore
● Coperchio contenitore
● Contenitore FDCH221

~RAL 9010 bianco puro
Trasparente opaco
~RAL 9010 bianco puro

Categoria di protezione (IEC 60529)
● In caso di montaggio su una top hat rail
● Con contenitore FDCH221

IP30
IP65

Norme EN 54-18
Omologazioni
● LPCB 531r/01
Compatibilità di sistema
Linea di uscita sorvegliata FC20xx, FC72x, FC12x,

FC361-xx
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8.2 Dimensioni
Modulo di uscita FCA1209-Z1

Contenitore FDCH221

91

95

71 24

50
20

7
119
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8.3 Compatibilità ambientale e smaltimento
Questo apparato è prodotto con materiali e procedure che
corrispondono nel migliore dei modi alle norme di protezione
ambientale. Nel concreto, sono state messe in atto le seguenti
misure:
● Impiego di materiali riciclabili
● Impiego di materiali sintetici privi di alogeni
● I componenti elettronici e le parti in plastica sono separabili
Le parti in plastica più grandi sono contrassegnate secondo
ISO 11469 e ISO 1043. Ciò consente la separazione e il riciclaggio
delle materie plastiche.

In conformità con la direttiva europea, ai fini dello smaltimento,
l'apparecchio è considerato come rifiuto di apparecchiatura elettrica
ed elettronica e non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici.
● Smaltire l'apparecchio tramite gli appositi canali.
● Rispettare le normative locali attualmente in vigore.



Indice

27 | 28
Building Technologies A6V10425246_d_it_--

Fire Safety 2018-11-12

Indice
A
Applicazione

Su linea di rivelatori indirizzata (FC360) .......... 15
Su linea di uscita sorvegliata ........................... 15

Assistenza
Customer Support Center ................................  5

C
Compatibilità ...................................................  18
Compatibilità ambientale ..................................  26
Customer Support Center

Assistenza .......................................................  5

D
Direttive UE ....................................................  24
Download Center

URL .................................................................  7

E
ES

Versione del prodotto ...................................... 14
Etichetta del prodotto

Versione del prodotto ...................................... 14
Etichetta dell'imballaggio

Versione del prodotto ...................................... 14

L
Lingua originale .................................................  6
Lingua sorgente ................................................  6

M
Marcatura CE..................................................  24
Montaggio ......................................................  19

Collegamento del modulo di uscita ..................  21
Montaggio con contenitore FDCH221 .............  20
Montaggio su top hat rail TS35........................  19

O
Omologazioni ..................................................  24

R
Riciclaggio ......................................................  26

S
Smaltimento ...................................................  26
Struttura .........................................................  13

T
Targhetta identificativa

Versione del prodotto ......................................  14

U
Utilizzo conforme alle disposizioni .......................  8



Emesso da
Siemens Switzerland Ltd
Building Technologies Division
International Headquarters
Theilerstrasse 1a
CH-6300 Zug
+41 58 724 2424
www.siemens.com/buildingtechnologies

© Siemens Switzerland Ltd, 2016
Con riserva di verifica delle possibilità di fornitura e di modifiche tecniche.

ID documento: A6V10425246_d_it_--
Edizione: 2018-11-12


	1 Informazioni sul presente documento
	1.1 Documentazione associata
	1.2 Download Center
	1.3 Termini tecnici e abbreviazioni
	1.4 Storico delle modifiche

	2 Sicurezza
	2.1 Utilizzo conforme alle disposizioni
	2.2 Avvertenze di sicurezza
	2.3 Norme di sicurezza relative alla modalità operativa
	2.4 Norme e direttive osservate
	2.5 Release Notes

	3 Struttura e funzionamento
	3.1 Struttura
	3.1.1 Dati per l'ordinazione
	3.1.2 Versione del prodotto ES

	3.2 Funzione
	3.3 Accessori
	3.3.1 Contenitore FDCH221
	3.3.2 Piedino di montaggio FDCM291
	3.3.3 Morsettiera ausiliaria DBZ1190-AB
	3.3.4 Pressacavo metallico M20 x 1,5
	3.3.5 Controdado in metallo M20 x 1,5


	4 Progettazione
	4.1 Compatibilità

	5 Montaggio / Installazione
	5.1 Montaggio su top hat rail TS35
	5.2 Montaggio con contenitore FDCH221
	5.3 Collegamento del modulo di uscita

	6 Messa in servizio
	7 Manutenzione / Eliminazione dei guasti
	8 Specifiche
	8.1 Dati tecnici
	8.2 Dimensioni
	8.3 Compatibilità ambientale e smaltimento

	Indice /

